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Cv 11, 19-26 Acts 11:19-26
Nhirng nguwoi bi phan tan béi cugc bach hai...

da di... rao giang |67 Chta (Cv 11,19)

There is an adage that says, “God writes
straight with crooked lines.” It means that God
has a way of accomplishing his plans
through—and perhaps despite—the twists and
turns of human history. Surely, when a severe
persecution arose after the death of Stephen,
the first martyr, it looked like a premature and
swift end to the Church. How could this band
of believers survive such violent opposition?

But the passion and rage of men and women
cannot defeat God. As Paul told the
Corinthians, had the rulers of Jesus’ day
understood God’s wisdom, they would never
have crucified Jesus—but they did, and God
vindicated Jesus by raising him from the dead
(1 Corinthians 2:8). Similarly, though the
persecution in Jerusalem was meant to put an
end to these upstart followers of Christ, it
actually spread the proclamation of the gospel
so that “a large number of people was added to

C6 cau tuc ngir rang, “Chta viét thang bing
nhitng dudng cong.” Piéu d6 co nghia 1a Chua
¢6 cach dé hoan thanh ké hoach cua Ngai
thong qua — va co 1& bat chip — nhitng khic
quanh co cua lich sir loai nguai. Chac chan, khi
maot cudc bach hai dix doi ndi 1&n sau cai chét
cua Stéphand, vi tir dao dau tién, dudng nhu do
la mot két thic sém va nhanh chéng cho Gi4o
hoi. Lam thé nao nhom tin hitu nay co thé song
sot trude sy chong ddi dir doi nhu vay?

Nhung sy dam mé va gian dit cua con nguoi
khong thé danh bai Chaa. Nhu Phaold di noi
V6i nguoi Corintd, néu nhitng ngudi cai tri thoi
Chla Giésu hiéu duoc sy khoén ngoan cua
Chua, ho s€ khéng bao gio dong dinh Chua
Giésu — nhung ho da lam vay, va Chua da
minh oan cho Chia Giésu bang cach cho Ngai
séng lai tir ¢di chét (1Cr 2,8). Tuong tw, Mac
du cudc béach hai & Giérusalem nham muc dich
cham dat nhitng ngudi theo Chda méi noi nay,
nhung né thuc su da lan truyén loi rao giang
Tin ming dén ndi “mot s6 lwong 16n ngudi da
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(‘ the Lord” (Acts 11:24).
dugc thém vao Chta” (Cv 11,24).

Piéu twong tu ciing dung trong cudc doi ban.

= Nhiing khic quanh co, nhitng nga ré va nhiing %
g (‘ The same is true in your life. Twists, turns, and | duong cong chac chan s& xay ra. Nhimg diéu | 0l (‘
? crooked lines are sure to occur. They weren’t | d6 khong nam trong ké hoach caa ban, va mot ?
g Q\« in your plans, and some of them may seem to | s6 trong d6 c6 vé nhu da khién ban thut 10i mot %«
. have set you back impossibly. Yet none of | cach kho khin. Tuy nhién, khong diéu ndo c6 %i

thé can tré ké hoach cua Chta danh cho ban.
Cho di cudc séng cua ban co dién bién gi di
nira, Ngai van vo cling sang tao va ludn cé kha
ning thyc hién nhimg woc muén sau sac nhat
cua Ngai danh cho ban. Ngai mudn ban phuc
vu Ngai ngay bay gio va song véi Ngai mai
mai, va Ngai s& lam moi thir dé gilp ban dat
dugc diéu do.

them can thwart God’s plan for you. No matter
what developments arise in your life, he is
infinitely creative and always able to bring
about his deepest desires for you. He wants
you to serve him now and to live with him
forever, and he will do everything to help you
get there.
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But what can you do when all that you can see
is the bend in the road?

Start by reminding yourself as you face that
curve: God always has a plan in mind. Hold
fast to what you know, despite what you can’t
see. Those early believers, though hounded out
of Jerusalem, continued to proclaim the good
news. In the same way, you can continue to
love and serve the Lord, wherever you are,
whatever has happened. Cling to the truths you
know, even as you wait for God to show you
the next steps he has planned for you. As you
pray, listen for the Lord’s gentle
encouragement. He will help you negotiate all
of life’s curves.

“Lord, I can’t see where you’re leading me, but
| trust that you will work out your good plan
for my life.”

Nhung ban c6 thé lam gi khi tat ca nhiing gi
ban thay chi 1a khtic quanh trén con duong?

Hay bit diu bang cach tu nhic nhé ban than
khi d6i mit véi khiic quanh d6: Chda luén c6
mot ké hoach trong tam tri. Hay gitt viing
nhitng gi ban biét, bat chdp nhitng gi ban
khéng thé nhin thay. Nhing tin hitu dau tién,
d0 bi dudi khoi Giérusalem, van tiép tuc rao
truyén tin mung. Ciing nhu vay, ban c6 thé tiép
tuc yéu thuong va phuc vu Chua, du ban ¢ dau,
du chuyén gi da xay ra. Hdy bam chat vao
nhitng 1& that ban biét, ngay ca khi ban cho doi
Chua chi cho ban nhiing buéc tiép theo ma
Ngai da hoach dinh cho ban. Khi ban ciu
nguyén, hdy lang nghe sy khich I¢ nhe nhang
cua Chua. Ngai sé giup ban vuot qua moi khuc
quanh cua cugc doi.

“Lay Chia, con khong thé thay Chia dang dan
dat con di dau, nhung con tin rang Chta s&
thuc hién ké hoach tot dep caa Chda cho cudc
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Ga 10, 22-30 John 10:22-30 X
Con chién ta thi nghe tiéng ta (Ga 10,27) @5

yi
éﬁj ® [Many people were following Jesus, the | Nhidu ngudi da di theo Chiia Giésu, nguoi lam | ()

wonder-worker who taught with great wisdom
and authority. There was even speculation that
he might be the Messiah. Some of the Jewish

phép la da giang day véi sy khén ngoan va uy
quyen I6n 1ao. Tham chi con ¢6 suy doan rang
Nguoi co thé 1a Bang Messia. Tuy nhién, mot
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5 leaders, however, expected a different kind of | s6 nha lanh dao Do Thai mong dgi mot loai %ﬁ
=~ (‘ Messiah: one with political power who would | Pang Messia khac: mot nguoi ¢d quyen luc | (‘
g’rq overthrow their oppressors and restore the | chinh tri sé lat @6 nhirng ké ap buc ho va khéi %?%
b « glory of Israel. Yet here was Jesus, calling | phuc lai vinh quang cua Israel. Nhung Chua %‘
b himself the Good Shepherd and teaching | Giésu & day, tw goi minh 1a Ngudi muc tir nhan | 2

people to love their enemies! So they asked
him outright, “If you are the Christ, tell us
plainly” (John 10:24).

lanh va day moi nguoi yéu ke thu cua minh! Vi
vay, ho da hoi thang Nguoi, "Neu ong la buc
Kitd, hdy noi rd cho ching toi biet" (Ga 10,24).
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Chla Giésu tra loi, "T6i da noi véi cac ong ma
cac ong khong tin" (Ga 10,25). Ngai bict
nhitng nha 1anh dao nay s€ khéng hiéu Nguoi

Jesus replied, “I told you and you do not
believe” (John 10:25). He knew these leaders
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would not understand who he was because they
were not part of his “flock.” If they were, they
would “hear [his] voice” and understand what
he was offering them—not freedom from
Roman rule, but eternal life (10:27)! The
people in Solomon’s portico that day—and all
who had encountered Jesus—were at a
crossroads. Would they put aside their own
expectations about the Messiah and choose to
listen to his voice?

We know that Jesus is our Good Shepherd and
that we are among the sheep who hear his
voice. But sometimes we, too, have our own
expectations of who Jesus should be and what
he should say to us. And these expectations can
make it harder for us to hear his voice or let his
words find a home in our hearts.

What are you expecting to hear from Jesus?
Affirmation?  Chastisement?  Indifference?
Instead of coming to prayer with only your
own preconceptions, try to listen to him with
an open mind and heart. As you hear the
strength and love in his voice, you might even
discover, like some of the people in today’s
Gospel, that your ideas of him are too small!

la ai vi ho khong phai 1a mot phan caa "bay"
ciia Nguoi. Néu ho 1a mot phan cua "bay" cua
Ngudi, ho s& "nghe thiy tiéng [cua Nguoi]" va
hiéu duoc nhimg gi Ngudi dang ban cho ho -
khong phai sy tu do khoi su cai tri cia La M3,
ma 14 sy sdng vinh ctu (10,27)! Nhitng ngudi
& hanh lang cua Solomon ngay hom d6 - va tat
ca nhitng nguoi da gap Chda Giésu - dang &
ngd ba duong. Li¢u ho cd gat bo nhing ky
vong cua riéng minh vé Bang Messia va chon
ling nghe tiéng néi ciia Ngudi khdng?

Ching ta biét rang Chta Giésu l1a Nguoi Muc
Ta Nhan Lanh caa ching ta va ching ta nam
trong s6 nhitng con chién nghe tiéng Nguoi.
Nhung d6i khi ching ta cling c6 nhitng Ky
vong riéng vé viéc Chua Giésu nén la ai va
Ngudoi nén noi gi voi chdng ta. Va nhitng ky
vong nay cd thé khién ching ta kho nghe tiéng
Nguoi hoic dé 161 Nguoi tim dugc chd ding
trong tdm hén minh.

Ban mong doi nghe diéu gi tir Chlia Giésu? Sy
khang dinh? Su tring phat? Sy tho 0? Thay vi
dén vai loi cau nguyén chi véi nhimg dinh kién
cua riéng minh, hdy c¢é gang ling nghe Nguoi
bang mot tam tri va trai tim rong mo. Khi ban
nghe thiy sitc manh va tinh yéu trong tiéng
Ngudi, ban tham chi c6 thé kham pha ra, giéng
nhu mot s6 ngudi trong Tin mung hdm nay,
rang nhiing y twong cua ban vé Nguoi qua nho
bé!
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Hom nay, hdy danh thoi gian dé ling nghe

5 Today, take the time to hear Jesus’ voice. Try to | tiéng Chla Giésu. C6 gang lam diu tiéng on %ﬁ
S (‘ quiet the noise around you, along with the | xung quanh ban, ctng voi tiéng on trong dau S (‘
é{’R noise in your head. Sit or kneel silently in | ban. Ngoi hoac quy im lang trong su ton tho v@ %?%

(‘ adoration and wait for him to speak to you. | cho Nguoi noi chuyén véi ban. Ban c6 thé @
9 You may not hear him right away, but keep | khdng nghe thdy Nguoi ngay lap tirc, nhung 9

hay tiép tuc lang nghe. Hay tin rang Ngudi s&
noi chuyén véi ban, va sau do hay di theo
Nguoi Myc Tir Nhan Lanh béat c noi nao
Nguoi dan ban dén.

listening. Trust that he will speak to you, and
then follow the Good Shepherd wherever he
leads you.
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“Lord Jesus, help me to hear your voice and
follow you, today and every day.”

Lay Chda Giésu, xin gitip con ling nghe tiéng
Chua va theo Chiia, hdm nay va moi ngay.
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